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Introduction

The Enspirited Body in 1 Corinthians 15

Paul’s description of the resurrection body in 1 Cor 15 as a 6dpa
mvevpatxov (enspirited/spiritual body) has intrigued readers both ancient
and modern.! It is most likely that Paul created the concept, perhaps based on
his self-described experience of the risen Christ, although it remains possible
that an earlier Hellenistic Jewish writer developed a similar understanding of
resurrection. The expression, 6Gpo Tvevpatixév, does not appear in any text
datable prior to 1 Corinthians although it does appear later in some non-Chris-
tian philosophical texts in addition to its numerous expected occurrences in
Christian authors. One, consequently, has primarily to examine Paul’s concept
of an enspirited body in its context in 1 Corinthians rather than seeking its ori-
gins in earlier pagan or Hellenistic Jewish sources. That context indicates the
following result: the claim occasionally seen in modern scholarship that the
enspirited body in Paul is entirely non-physical is unwarranted — a thesis that I
will seek to demonstrate in the monograph.

In my recent monograph on resurrection in its Mediterranean context, I ex-
amined two hypotheses that I had developed in my preliminary research: “first,

1T first came across this felicitous translation in F. S. Tappenden, Resurrection in Paul.
Cognition, Metaphor, and Transformation, ECL 19, Atlanta 2016, 115, 116, 119. Earlier Ed-
mund Hill used it in his trans. of the Pauline expression in Augustine, De Genesi ad litteram
(Augustine, On Genesis ... The Literal Meaning of Genesis, The Works of St. Augustine 1.13,
trans. E. Hill, New York 1990). After a quotation of 1 Cor 15:54, Augustine, Gen. litt. 6.24
(CSEL 28.1, 197 Zycha) writes, ut sit spiritale corpus, in quod nondum mutatus, sed mutandus
erat Adam, nisi mortem etiam corporis animalis peccando meruisset (so that it may be an “en-
spirited” body, into which Adam had not yet been changed, but into which he was to have been
changed if he had not earned the death of his “ensouled” body by sinning; trans. Hill, 321). Hill
(323) uses the same translations for Gen. litt. 6.28 (199 Zycha) corpus spiritale (enspirited
body) and animale ... corpus (ensouled body). According to the (OED) Oxford English Dic-
tionary, s.v. inspirit (v.), July 2023, https://doi.org/10.1093/OED/4554159849 the verb “in-
spirit” was first used in ca 1610, and “enspirit” is a variation of “inspirit.” The OED, s.v. ensoul
/ insoul (v.), June 2024, https://doi.org/10.1093/OED/9239432475, cites R. W. Emerson, Es-
says, Boston 1841, 152 “... the body is wholly ensouled.” The OED cites an author from 1652
for the sense “infuse a soul into” — the same sense in which Emerson used the word. Hill used
“enspirited body” for “pneumatic body” in Being Human. A Biblical Perspective, London
1984, 133.
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there is no fundamental difference between Paul’s conception of the resurrec-
tion body and that of the Gospels; and second, the resurrection and translation
stories of Greco-Roman antiquity probably help explain the willingness of
Mediterranean people to gradually accept the Gospel of a crucified and risen
savior.”? For example, Paul’s primary verbs for resurrection with their deriva-
tive nouns (¢yelpw and &vietnpe) are irreducibly physical in their ancient con-
text, both pagan and Hellenistic Jewish.? I found nothing in the present inves-
tigation of 1 Cor 15:35-58 and 2 Cor 5:1-10 that caused me to doubt the first
hypothesis. It is clear of course methodologically that one cannot use the Gos-
pels to evaluate Paul’s 6Gpo TvevpaTLXdy.

Synopsis of the Monograph

During the course of my research I found it necessary to evaluate the thesis that
Paul is an adherent of Stoic physics.* One of the main results of that analysis is
that Paul’s concept of spirit is not the Stoics’ concept of spirit (a mixture of fire
and air). In addition, it is not the case as a number of scholars have claimed,
that the Stoics believed the stars comprise Tvebpa (preuma). Consequently,
one of the fruits of the investigation is the result that Stoic physics do not illu-
minate Paul’s concept of the 6Gpa Tvevpatxév (enspirited body) in 1 Cor
15.

In the investigation Alexandrian tradition became key for understanding the
enspirited body due to the fundamental importance of Paul’s reference to “en-
spirited food” (mvevpatixov Bedue) in 1 Cor 10:2. Philo, in an Armenian
text, uses the identical concept (at least from a linguistic perspective). Because
the expression appears nowhere else in Hellenistic Judaism, it is apparent that
both Paul and Philo shared a common Alexandrian source for the concept. “En-
spirited food” (TvevpaTinov Bodpa) — manna — is both physical and spiritual
in some sense, and therefore is a crucial analogy to the 6Gpo TVELPATIXOV
since both expressions are so close linguistically and conceptually.

Similarly, in Second Temple Judaism Philo’s understanding of {puym
(psyche) and mvedpo (pneuma) is closest to Paul’s usage of the categories even
though Paul’s use is less precise. There are indications of anthropological du-

2]. G. Cook, Empty Tomb, Resurrection, Apotheosis, WUNT 410, Tiibingen 2018, 1-2.
Admittedly the second hypothesis is more speculative.

3 Cf. Cook, Empty Tomb, 13-37, J. G. Cook, Resurrection in Paganism and the Question
of an Empty Tomb in 1 Cor 15, NTS 63 (2017) 56-75, and J. G. Cook, The use of &vietnuL
and &yelp® and the “Resurrection of a Soul,” ZNW 108 (2017) 259-80.

4 Some of those results I published in: J. G. Cook, A Naked Seed: Platonism, Stoicism, or
Agriculture in 1 Cor 15:37?, ZNW 111(2) (2020) 289-309 and idem, 1Cor 15,40—41: Paul and
the Heavenly Bodies, ZNW 113 (2022) 159-79.
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alism in Pauline texts, and they should be traced to common Alexandrian tra-
dition. Paul’s opposition between Puyixdg (ensouled, psychic) and
mvevpatixdg (spiritual, enspirited) probably emerged in Alexandrian exegesis
of Gen 2:7. Nevertheless, one cannot find any texts before Paul that include the
precise opposition between the two categories Ppuyixog and TvevpaTLXOG.
One result of the research is that “natural” is a thoroughly inadequate transla-
tion of YuyLxdg. Paul’s belief that one can exist in a bodiless state (2 Cor 12:2)
probably implies that he believed the pneuma (or perhaps the psyché) could
survive death. His minimal but clear statements about an intermediate state sup-
port that thesis.

Paul’s reference to the first anthropos (human being), Adam, bears many
resemblances to Philo’s earthly or first anthropos. Philo can call the earthly
Adam “the second anthropos.” Philo’s heavenly person resembles Paul’s res-
urrected bodies and Paul’s second anthropos because all are heavenly and in-
corruptible. This shared tradition probably indicates that the Alexandrian inter-
pretation of Gen 1-2 was the source or impetus for Paul’s development of his
own concept of two anthropoi, although he certainly transformed it. Paul re-
verses the Alexandrian order of the heavenly and earthly anthropoi, if one can
assume that Philo’s own position was based on Alexandrian exegesis. The
elxov 10D émovpaviov (image of the heavenly one) in 15:49 and the 6®pa
mvevpatxov are almost certainly identical in reference even though their
senses differ.

Paul’s statement in 1 Cor 15:50 that “flesh and blood” (60§ xal aipe)
cannot inherit the kingdom of God has often been misinterpreted to mean that
the resurrection body is nonphysical. “Flesh and blood” in ancient Jewish texts,
however, simply refers to thiswordly human nature. The opposite of existence
in a body of “flesh and blood” (human nature in this world) is existence in a
heavenly, transformed, immortal, and incorruptible body — not an incorporeal
body. This is probably why Paul never uses an expression such as an “immate-
rial” or “incorporeal” body to envision a resurrected body. Paul describes such
a body as one that possesses power, honor, and glory. 1 Cor 15:51-52 refer to
the transformation of earthly bodies in the resurrection and not the creation of
a new bodies completely out of nothing (e nihilo).

Although Paul alters the vocabulary of resurrection in 2 Cor 5:1-10, there is
no proof that he fundamentally altered his conception of the risen body — some-
thing that one sees clearly already in 2 Cor 1:9 and 4:14 where the resurrection
is an eschatological and corporate event — not one in which individuals receive
their resurrected bodies immediately after death. The eternal house not made
with hands in the heavens of 2 Cor 5:1 should not be distinguished from the
66pa wvevpatxov (the enspirited body). There are shared concepts and vo-
cabulary in 1 Cor 15:35-58 and 2 Cor 5:1-10. For example, in both texts Paul
depicts risen bodies as eternal and incorruptible or indestructible (1 Cor 15:42,
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52-53, 2 Cor 5:1).> 2 Cor 5:3 probably implies that period between death and
resurrection is “naked” or bodiless, what one can describe as an “intermediate
state” (Phil 1:23), which is warranted by Paul’s affirmations in 2 Cor 5:8-9.

Verbs Paul uses in his discussions of resurrected bodies such as “change” (1
Cor 15:51 dArayneopeda), “clothe” (1 Cor 15:53-54: évdveacdar; 2 Cor
5:2, 4: émevdoacdal), and “swallow” (1 Cor 15:54, 2 Cor 5:4:
xatamwivesdar) all show that he did not envision risen bodies as a complete
novum, but rather as transformed bodies. This implies that risen bodies are nei-
ther wholly spiritual nor wholly non-physical. It is best to confine oneself to
the qualities such as “immortality” (&3 avacia) that he actually uses to de-
scribe the resurrected state. Paul leaves the substance of risen bodies undefined.
He does not, for example, say that risen bodies comprise “light” (pé&g or d0&w),
although d6&a (glory) is one of the fundamental characteristics of such bodies.
The concept of an enspirited body remains one of the most intriguing elements
in Pauline eschatology, and it is my hope that this monograph will be a useful
contribution to the ongoing debate.

5 See chapter five § 1.1.



Chapter One

Biological and Astronomical Bodies in 1 Cor 15

Biological and astronomical bodies play a role in the analogies Paul develops
in 1 Cor 15:36-44. While he does not attempt to derive the resurrection from
nature, his statements about the bodies of seeds and his brief references to heav-
enly bodies are important for understanding his arguments about the resurrec-
tion body. The analogies are crucial for providing some limits for what the en-
spirited body is and what it is not. In the chapter below I will develop arguments
concerning the following topics: the role of seeds in Paul’s analogical thinking
(15:36-38); the role of examples drawn from earthly and astronomical bodies
for the analogies (15:39-41); and the fundamental oppositions he develops in
15:42-44a.

1 Naked Seeds in 1 Cor 15:36-38

Paul uses agricultural imagery as a metaphor for resurrected body:

(15:35) But someone will ask, “How are the dead raised? With what kind of body do they
come?” (36) You foolish man! What you sow does not come to life unless it dies. (37) And
what you sow is not the body, which is to be, but a bare kernel, perhaps of wheat or of some
other grain. (38) But God gives it a body as he has chosen, and to each kind of seed its own
body (NRSV).

(35) AXLa &oel Tig, Ildg éyelpovtar ol vexpol; mwolo O¢ copoatt Eoyovral;
(36) dpowv, 6V & erelpeig 0b CpomoieTtan v u1 &mwoddvy (37) xal 6 emeigelg,
00 10 GORO TO YEVNGOLEVOV GILELQELg GALG YPLPVOV %Ox%0V €l TUYOL 6LTOV 1| TLVOG
1@ Loww®v- (38) 6 8¢ Feog dldweLy avtd 6dpa xadog NIéAneey, xol xdeto TV
6megpatav (dlov 6Hpw.
The expression in 1 Cor 15:37, yvpvdg x6xxog (naked seed), is not the Pla-
tonist naked soul nor is it an example of Stoic imagery of sowing and seeds.
Too many scholars in the history of interpretation have heard the Siren’s call
of Platonism, and the current fashion of finding Stoicism everywhere in Paul
has gone too far. My argument is threefold: the Platonist and Stoic texts do not
resemble Paul’s affirmation in 1 Cor 15:37; the context itself indicates that ag-
riculture is the source of the metaphor of the pupvog x0xxog; and texts from
Greek biology and agriculture are far more illuminating of 15:37. The context
and comparative texts indicate Paul’s fundamental analogy: the naked seed is
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to the sown body as the plant body is to the (resurrection) body that will be (t6
YEVNGOPEVOD).

1.1 Platonist Anthropology

The continuing importance of the Platonist position in the exegesis of 1 Cor
15:37 consists in the fact that the fundamental lexicons for NT scholarship in
the German and English-speaking worlds resolutely defend it. Walter Bauer’s
Worterbuch and its transformation, BDAG, both adopt a Platonist approach in
their lemma on yvpvég (naked), although their primary comment is on 2 Cor
5:3. With regard to 1 Cor 15:37, BDAG write: “a naked kernel ... where an
adjective is applied to a grain of wheat, when it properly belongs to the bodiless
soul which is compared to it.”! To my knowledge Carl Holsten was one of the
first scholars to claim that pupvég in 1 Cor 15:37 means “bodiless” and implies
(as in 2 Cor 5:3) that the “Ppuy 7 or Tvedpa is stripped of its bodily cloak at the
moment of death.”? Johannes Weiss believed that, as in its use in 2 Cor 5:3,
yuuvog referred to the bodiless condition of an individual after the removal
(4blegung) of one’s body in death — although “taken strictly” such a view be-
longs to a Platonizing anthropology and not Paul’s own. The presumed termi-
nus technicus signifies “the condition of the dead” who do not yet possess their
“heavenly clothing.” 3 Hans Lietzmann also argued that the naked seed
(yupvog x6xxog) of 1 Cor 15:37 is a ““naked’ soul that leaves its old garment

I Some of the research in this section was published in Cook, Naked Seed. BDAG s.v.
yupvég § 1b: Plato Cratyl. 403b, Gorg. 523ce, 524d (“f” is an error), Aelian, Nat. An. 11.39,
and Artemidorus Onir. 4.30, 5.40; W. Bauer, Griechisch-deutsches Worterbuch zu den
Schriften des Neuen Testaments und der frithchristlichen Literatur, ed. K. Aland and B. Aland,
Berlin 1988, s.v. yupvdg § 4 “ein nacktes Korn, womit dem Weizenkorn ein Beiwort ver-
liehen ist, das eigentlich nur auf die mit ihm verglichene leiblose Seele pafBit.” A. Oepke,
yupvég xth, TDNT (1964) 1.773-6, esp. 774: his general lemma is “without bodily form,”
which he interprets so: “the naked seed represents both the body which is buried and also the
bearer of individuality, i.e., the soul in the current and not the Pauline sense.”

2 C. Holsten, Das Evangelium des Paulus. Teil I. Die duBere Entwicklungsgeschichte des
paulinischen Evangeliums. Abteilung 1. Der Brief an die Gemeinden Galatiens und der erste
Brief an die Gemeinde in Korinth, Berlin 1880, 426. Noted by G. Heinrici, Erster Brief an die
Korinther, KEK 5, Géttingen 71888, 478.

3 J. Weiss, Der erste Korintherbrief, KEK 5, Géttingen °1910, 369-70. Besides the text
from b. San. 90b, he mentions Lucian Men. 12 (the dead stripped off their splendid possessions
and stood naked before Minos [0l 8¢ dmoduedpevor T& Aapmod éxelve TRVTA ... PUEVOL
*x61o ... Tapeetixecov]) and Plato Gorg. 532ce. For text and trans. of b. San. and Pirq. R.
El 33 (both R. Meir), cf. Cook, Empty Tomb, 533—4: “wheat, which is buried naked, rises in
many garments” (2125 M2 AREY mIw 7I2pw ). R Meir uses the example of beans
(3m2x) sown naked in Qoh. Rab. 5:10 (Midrash Qohelet Rabbah 1-6, ed. M. Hirshman, Jeru-
salem 2016, 310 [Hebrew]): He [R. Meir] asked him, “have you ever sown beans?” He said to
him, “yes.” He asked him, “how did you sow them, naked or clothed?”” He said to him, “naked”
(w15 R RS N PIhY PR RT T WK PR D K PReR TR o k).
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in the earth,” and he appealed likewise to 2 Cor 5:3.# In his interpretation of 2
Cor 5:3, Lietzmann listed many of the texts collected by Johann Jakob
Wettstein along with others that will be briefly reviewed below.5 Dieter Zeller,
although he rejects an origin in a “Platonizing anthropology,” believes that “na-
ked” (as in 2 Cor 5:3) refers to the loss of one’s body in death.® Because of its
importance in the history of exegesis, it is worthwhile to examine the Platonist
position. Plato’s language in the Cratylus clearly refers to a soul: | Yoy
yupvn tot 6mpatog (the soul, naked without a body).” In the Gorgias he en-
visions a judgement after death:

The judge must also be naked, dead, with the soul itself beholding the soul itself of each,
immediately after his/her death.

xol TOV xouTiy el yupwdv elvan, tedvedra, avrfi tff Puxf ey Ty Puxty
Peogodvta éaipung drodavéviog éxdotov.’

The judge is naked, his body dead, but the soul is naked and alive. In the same
treatise, Socrates argues: &vdnla mwavta 6ty év Tf Ppuyfi, émeldav

4 H. Lietzmann, An die Korinther I - II, HNT 9, erginzt von W. G. Kiimmel, Tiibingen
51969, 84.

5 Lietzmann, Korinther, 120. Cf. J. J. Wettstein, Novum Testamentum Graecum, 2 vols.,
Graz: Akademische Druck, 1965 (Ist ed. 1751), 2.179 (2 Cor 5:3), with modern ref. numbers:
Plato Gorg. 523ce, Cratyl. 403b, Maximus of Tyre 7.5 (Trapp), Aelian Nat. an. 11.39.
Wettstein’s ref. to Targ. Job 38:14 is somewhat far afield: “It is changed like the clay of
their seal, and they are not broken like their bodies in that their breath is not like an empty
garment” (P10 102 71 INIMAYI XD PRI 1D TR XD AT XM xrw 71 nopanx). Text
and trans. from Aron Pinker, Breaking of a New Day in Job 38:12-15, OTE 31 (2018) 184—
216, esp. 188 (doi.org/10.17159/2312-3621/2018/v31n1al0). Cf. the text (T2) of D. M. Stec,
The Text of the Targum of Job. An Introduction and Critical Edition, Leiden 1994, 271*. Sev-
eral of Wettstein’s texts are reproduced at length (on 2 Cor. 5:3) in G. Strecker, U. Schnelle,
with G. Seelig, Neuer Wettstein. Texte zum Neuen Testament aus Griechentum und Hellen-
ismus. Band II.1. Texte zur Briefliteratur und zur Johannesapokalypse, Berlin: de Gruyter,
1996, 445-6.

6 D. Zeller, Der erste Brief an die Korinther, KEK 5, Géttingen 2010, 508. J. Moffatt, The
First Epistle of Paul to the Corinthians, New York 1938, 258, on 15:37, writes, “What a contrast
between what you sow (the ‘you’ is emphatic) and what God gives later to the same spirit” and
“Paul’s hope is for an order of being in which the spirit is endowed by God with ‘a body’” —a
position that implies that the naked seed is the spirit. Cp. G. S. Oegema, Fiir Israel und die
Volker. Studien zum alttestamentlich-jiidischen Hintergrund der paulinischen Theologie, Lei-
den 1999, 203: “Alles Natiirliche wird verschwinden, das Geistige aber wird bleiben, ein Kern
des menschen (1 Kor 15,37).” K. Paesler, Das Tempelwort Jesu. Die Traditionen von
Tempelzerstorung und Tempelerneuerung im Neuen Testament, FRLANT 184, Géttingen
1999, 104 attributes the view of a “naked soul” to the Corinthian opponents (with ref. to 1 Cor
15:37 and 2 Cor 5:3), as does R. H. Horsley, 1 Corinthians, ANTC, Nashville 1998, 209.

7 Plato Cratyl. 403b.

8 Plato Gorg. 523e. Cp. Gorg. 523¢ (= [Plutarch] Cons. Apol. 123b): woAlol odv ...
Puyxds Tovnedg Exovtes fugLepévol el6l 6Opatd te x0dé (many who have evil souls
are clothed in beautiful bodies).
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yopvedi] tod 6opatog ... (“All things in the soul are clear, when it is
stripped of its body ...”).? There is no statement that the soul is naked in 1 Cor
15. The reference to Aelian is not any more appropriate:

The Egyptians say that when the hawk ... has departed life and stripped off its body and
has become a naked soul it prophesies and sends dreams.

Aéyovel 8¢ Alytvmtiol Tov Légoxa ... ToT Blov 08 dmed dovta xal pavtedesdal xal
dvelgata mmépmely, dwoduebpevov o 6Bpo xal Puxiy yeyevnuévov yopviv.10

Paul avoids any language in 1 Cor 15 of “stripping off the body.” Lietzmann
mentions a comparable text in Maximus of Tyre who reflected on the relation
of soul and body:

Or do you believe that a man who has disciplined and trained his body with unceasing effort
would be upset to find his clothing splitting and tearing around him, rather than hurling it
away gladly and exposing his free and naked frame to its kin, the pure and unencumbered
air? For what other role do you think this skin of ours and our bones and flesh play in
relation to the soul? For they are nothing but short-lived cloaks, flimsy and tattered rags ...

fi oler dvdpa MexNEEVOV XA %0l Sraserovnuévoy 16 6opatt Tagaydfvar dv
1OV YAavdlov adtd dueponyvupévev, &AL’ odx & dmogolpal adtd depevo xol
nopoadoBval 10 6dpa T@ &éol, Yupvov Yupvd, pilov gile, ELeddegov élevdépn;
i oDV dALo el Tfi Yuxfi elven o Séopa ToBTo xol T& 66TE XAl ThG GhoXCg <H>
xAavidio épfpepn xal doxte dadevdi xal todyiva;!!
None of Maximus’s images cohere with Paul’s insistence on the death of the
naked seed. There are Stoic images of the body as clothing.!2 Hadrian’s famous
poem, noted for its difficulty to translate, seems to refer to a naked soul:

9 Plato Gorg. 524d. Cp. Lucian, Ver. hist. 2.12 xal §1eg Eouxe yupvh tig 1 Yoyl edtdv
TEQLILOAETY TNV T0T 6@patog 6potdtnrae wegixelpévn ([describing the bodiless individuals
on the isle of the blessed] it appears that their naked souls wander about wearing the semblance
of a body). In Dial. mort. 20.5, Hermes tells Damasias: O pyupvév, & Bértiote, To6aitog
GGoxag meQLBepAnpévor (you are not naked, O fine fellow, as long as you are clothed with
all this flesh).

10 Aelian Nat. an. 11.39.

' Maximus of Tyre 7.5 (BiTeu 58 Trapp), trans. of Maximus of Tyre, The Philosophical
Orations, trans. M. B. Trapp, Oxford 1997, 64. Cf. Lietzmann, Korinther, 120. For the image
of body as clothing cp. 7.4: ©g DepexvOng Vrepepodvel &v Vo xelpevog, TV pev
Gopx®y adtd edepopévav, Tiig 8¢ Puyis E6Toemng dpdiic xal xapadoxoveng THy
dmadlayny 100 dveyeNGTov TovTou TEQPAnpatog (... just as Pherecydes on Syros
scorned his: as his flesh wasted away, his soul stood firm and waited for its release from this
useless covering in which we are all enfolded; trans. Trapp, ibid., 63).

12 On the general metaphor (clothing of the soul), cf. A. Kehl, Gewand (der Seele), RAC
10 (1978) 945-1025, esp. 95461 (Greco-Roman texts [pagan]), 96771 (Jewish sources). Cf.
Seneca Dial. 6.25.1 ossa cineresque non magis illius partes quam vestes aliaque tegimenta
corporum (bones and ashes are no more parts of him than were his clothes and the other pro-
tections of the body [trans. of Seneca, Moral Essays, 3 vols., LCL, ed. and trans. J. W. Basore,
Cambridge, MA 1928-35, 2.89]), Ep. 92.13 Nam hoc quoque natura ut quandam vestem animo
circumdedit, velamentum eius est (for nature has surrounded our soul with the body as with a
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Little soul, little wanderer, little charmer,
Body’s guest and companion,

To what places will you set out for now?
Pale, cold, and naked —

And you won’t make your usual jokes.

animula vagula blandula
hospes comesque corporis,
quae nunc abibis in loca
pallidula rigida nudula
nec ut soles dabis iocos!!3

This is not mentioned in 15:37. Nor does Paul state that the body surrounds the
soul, as Artemidorus does:

The same man who dreamt that he saw his cloak ripped was wounded, quite predictably, in
the part of his body where the cloak he had put on was ripped. For just as the cloak surrounds
him, so also his body surrounds the soul.

0 yodv 86&0g t0 Lpdtiov Eppmyog Ldelv elxdtog Etomddm xat’ éxelvo 10 pégog, xad’
& %ol weeLBAndévtog ToT tpatiov N faydg v Gomep Yoo adTd T tpdtiov, olte
xol T Yoy fi edTod T0 6Bpa megLéxerto. !4
If Paul believed that the body surrounded the soul, he omitted his views in all
of his extant letters. The following text of Artemidorus is not any more helpful:

A man dreamt that he stripped off his flesh just as a snake sheds its old skin. He died on the
following day. For his soul, which was about to depart from his body, provided him with
these images.

"Edo&é 115 &x tHV Gaoxdy €xddveww demep Spig €x tol yhowg. tfi Vetegola
dmédave xal yao M puxmn 10 66pa xataliwely pérlovea Tolavtag TagelyeTo
pavraciag.'?
Paul’s image of a naked seed, which is sown in the ground and dies, is incom-
patible with Artemidorus’s belief in the soul’s immortality. Porphyry’s Neo-
Platonist views on the body as clothing emerge in this affirmation:

sort of garment; the body is its cloak [trans. of Seneca, Ad Lucilium epistulae morales, 3 vols.
LCL, ed. and trans. R. M. Gummere, Cambridge, MA 1917-25, 2.455]), 102.25 detrahetur tibi
haec circumiecta, novissimum velamentum tui, cutis (you will be stripped of the very skin
which covers you — that which has been your last protection [better “clothing”; trans. of
Gummere, Seneca, ibid., 3.183]). Cp. Epictetus Diatr. 1.25.20—1 quoted in chapter 5 § 1.2.

13 SHA Hadrian. 1.25.9 (trans. revised of A. Birley, Hadrian. The Restless Emperor, Lon-
don 1997, 301); text from H. Hohl, ed., Scriptores Historiae Augustae, BiTeu, Stuttgart 1997,
27 (quae is from MS P = codex Palatinus Latinus nr. 899 bibliothecae Vaticanae, IX C.E.).
Birley emends nudula to nubila and translates the fourth line as “to darkling, cold, and gloomy
ones.”

14 Artemiodorus Onir. 4.30, trans. of Artemidorus, The Interpretation of Dreams. Oneiro-
critica, trans. and comm. R. J. White, Torrance, CA 1990, 204.

15 Artemiodorus Onir. 5.40, trans. of White, Artemidorus, 240.
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It is necessary that we strip off our many tunics, this visible and fleshly tunic, and those
with which we are clothed within, that are next to our tunic of skin. Nude, without tunics,
let us enter into the stadium to contend for the Olympics of the soul.

dmodutéov doa tobg ToAlolg HRTY LTdVag, TOV TE 000 TOV TOVTOV XAl 6AEXLVOY
xol obg E60dev Nupiéopueda mpocexels Svtog toig deppativolg, yvpvol 8¢ xal
dyltaveg &m 10 6Tddiov dvePaivopey Ta tiig Yuxfs ‘'OrVpmio dyovicdpevol. '

This is far from Paul’s view of a dying naked seed in 15:37. It is also true that
Paul does not use any of Philo’s similar expressions including “naked mind”
(yupvn dudvorw) and “naked soul.”!” For example, Philo describes the death
of Moses:

... he began to pass over from mortal existence to life immortal and gradually became con-
scious of the disuniting of the elements of which he was composed. The body, the shell-like
growth that encased him, was being stripped away and the soul laid bare and yearning for
its natural removal hence.

... Tio€ato petafariew éx Pvnriic Cofig elg ddavatov Blov xdx tod xat’ ddiyov
cuvuneddvero Tiig AV &£ GV cuvexéxpato SualevEeng, ToB pév Godpatog 46TEéoy
dlxmy <eguepuxdTOg> TEQLALEOVREVOL, THig 08 Puxiig drroyvpvoupéung xal THY
xaté PUoLY dvPévde Todoveng petavdetaciy. !

Paul adopts none of these metaphors in 1 Corinthians.

The naked seed of 1 Cor 15 which dies in the ground does, however, resem-
ble metaphors adopted by several early Christian writers.!® Neither uses the
concept to refer to a soul. Whether or not one should use these dualistic texts
to explain the occurrence of pupvdg in 2 Cor 5:3 is a separate matter and will
be discussed elsewhere. There the context is entirely different.2® To use a some-
what ambiguous affirmation (2 Cor 5:3) to explain 15:37 is extremely question-
able exegetical methodology given the fundamental difference in context (e.g.,
in 15:37 the word modifies x6xxog [seed]). Methodologically the senses of the
word may well be different in 15:37 and 5:3, and I believe that is the case.?!

16 Porphyry Abst. 1.31.3. For comments on this text, cf. J. G. Cook, The Interpretation of
the Old Testament in Greco Roman Paganism, STAC 23, Tiibingen 2004, 172-3. Cp. De antro
14: xrtdv ye 10 66po tfi Yuxf 6 Mueiestar (and the body is a tunic which has clothed the
soul) and Plotinus Ennead. 1.6.7 ... ipatiov drodécelg 1y oLy %ol 16 Yupvols dviéval
(ascending to the mysteries requires putting off one’s garments before ascending naked).

17 Naked mind: Philo Gig. 53, Cher. 31. Naked soul: Cher. 17 (pupviv buyfv), Mut. 199
(yopviy vty ¢’ adtiig Ty Ppuyfv), Praem. 166 (a variation). Cf. Cook, Empty Tomb,
580.

18 Philo Virt. 76, trans. of Philo, 10 vols., LCL, ed. and trans. F. H. Colson ed al., Cam-
bridge, MA 1929-62, 8.209.

19 See the references to Clement and 3 Corinthians in § 1.1.4.

20 Cf. chapter five § 1.3.

2I'F. Lindgérd, Paul’s Line of Thought in 2 Corinthians 4:16-5:10, WUNT 2/189, Tiibingen
2005, 162 writes, “the naked grain in 1 Cor 15:37 ... is not the inner self but the earthly body
viewed as a whole.”
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5.37
11.120
11.241
18.9

1 Greco-Roman Texts

353

200

106

25-26

353

32
33

195
195
412
332
195

103, 332, 402

374

98

66

121
359
359
308
168
365

B.J.
2.154
2.308
3.372
6.47

C. Ap.
2.113-4

Lucian
Ver. hist.
1.22
2.12

Lydus
Mens.
4.73

Lysias

(Carey)

xatd Ddinmov
émitoontg

frag. 136.290
Lysippus
(Kassel/Austin)
Frag. 8

Macrobius

C. in somnium Scip.

1.14.19-2

Marcus Polemon
Decl.
2.54

Maximus of Tyre
7.4

7.5

16.4

40.6

41.5

Menander
Sam.
736

Mesomedes
Frag. 3 (Heitsch)

106
387
107
66
67

124

324

359

384

143

166

211
24
332

103

103

449



450

Moderatus
Frag. 3 (Mullach)

[Ocellus Lucanus]
De universi natura
4.10

Olympiodorus
(Berthelot)
De arte sacra

2

Orphic Arg.
972-973

Ovid
Pont.
2.4.8
4.445

Trist.
3.4b.26-27

Philo
Abr.
12
56
113

Aet.
3

19
46
86
102
112
124
125

Conf.
41
62-63

Cher.
48

Cong.
172-174

264

23-24

413

417

173
173

173

245
245
197-198

85

86

60
134,196
79

60

134

196

256
256

312

229

Sources (Selected)

Contempl.
63

Decal.
16-17
53
54-55
58

64
103-104

Det.
70
80
83
84

Deus
35-36
46

Fug.
71-72
137-138
138

195

Gig.
6
7-8
22
28
31
33
55
60
62

Her.
55-57
56

79

191
192
230-231
239
242
276
283

252

229

60

60

86

59, 89, 391
64

365
134
135
135

133-134
147

246-247
230
148
223

199
65
131
144
145
246
145
61
37

136
141, 149
230
232,233
232
249

335

196
145-146
61



1 Greco-Roman Texts 451

Leg. 119 106
1.5 264 131 134
1.16 264 134 251
1.31-32 253-254 135 128-129, 252-253
1.31 245,267, 268 136 266,267, 268
1.33 129 137 300
1.42 249, 255 139 266
1.43 268 140 267
1.53 255,268 144 61, 147
1.55 255 145 267
1.76 190 148 251
1.88 255
1.90 254 Plant.
1.91 141-142 18 148
1.97 189 18-20 146-147
2.4-5 259 24 147
2.4 267,268 34 259
2.22 189 36-37 335
2.45 189 44 255-256
2.56 135 46 256
2.84-86 232
33 312 Praem.
324 190 22 260
3.101 290 48 197
3.161 263
3.161-162 148 Prov.
3.162 232-233 2.50 60
3.168 37 2.74 64-65
3.175 233
[0))
Migr. 24 190-191
184 59 240 263
2.46 261-262, 263
Mos. 2.73 62
1.200 228 2.80 66
2.194 106 Frag. 13 (Petit) 312
2.258 228-229
2.266 229 oG
14 247-248
Mut. 1.20 267
259-260 229-230 1.21 267
1.81 250-251
Opif. 1.51 136-137, 190
29-30 133 1.90 131, 144, 149
30 122 1.92 198-199, 231
62 168 1.93 265-266
66 170, 189 2.17 259,260
67 196-197 2.28 131-132
69 300 2.56 260-261

73 59 2.59 138-139



452

2.62
2.66
3.6
4.8
4.102

Somn.
1.22
1.23-24
1.75
2.184
2.242

Spec.
2.199
3.207
4.123

Virt.
12
76
203
205

Philodemus
De piet.
Frag. 10, 261-5

De signiis
5.7

Philophonus

In Arist. De an.
proem.

CAG 15,12,15-22
CAG 15,17,19-26
CAG 15, 18,27-28

Pindar
Ol
1.62-34

Plato
Apol.
28b
40e

Craty.
387c
403b

Sources (Selected)

249-250, 257-258
264-265

63-64

62-63
228,230-233

56-57
58
249
252
223

229
249
141, 143, 233,263

37
10
267
249

103-104

106

202
202-203
203

104

388
371

411a

Gorg
523e
524d

Phaed.
61d
67b—d
114b-c

Phaedr.
23, 245¢
24, 245¢
24-225,245-246a

Resp.
2.380d

Symp.
189a—191e
215¢

[Plato]
Axiochus
365¢-366a

Plotinus
Ennead.
4.7.7
4.7.8¢
6.1.4
6.2.5

Plutarch
Caesar
44.1

Comm. not.
46, 1084e
45, 1084c—d
48, 1085b

E Delph.
21,3%c
7,387d

Fac.
15, 928¢

360

371
371
201-202

43
332
332

315

252,272
388

353-354

188
23
23
23

353

186
152,193-194
307

110
360

78



Frag.
104 (Sandbach)

Glor. Ath.
1, 345f

Pel.
11.2

Pomp.
10.3

Praec. ger. rei p.
26, 819¢

Quaest. plat.
4,1003b

Quaest. Rom.
295b (= Graec. 16)

Stoic. rep.
38, 1051f
38, 1052a
38, 1052b
41,1053a

Tu. san. 14,
129a—c

[Plutarch]
Cons. Apoll.
12, 107d

Lib. ed.
13, 9c¢
17, 13b

Pollux
Onomasticon
3.135

Polybius
6.5.7
6.40.2
12.9.1
12.28.9
143.7

25

99

360

387

386

24

315

104, 206
104

206

78

184

371

168
323

169

184
353
211
211
210

1 Greco-Roman Texts

Porphyry
Abst.
131.3

Posidonius (Theiler)
Frag. 400b
Frag. 401

Proclus
Chrestomathia
106-109

In Plat. Tim.
5,41d, e

Ptolemy
Syntaxis math.
8.3

Tetrabib.
2.17.7

Scholia in Apoll.
Rhodium
4.814-815a

Schol. in Eur. Alc.
122

Schol. in Eur. Andr.
419

Schol. in Hesiod. Op.

676bis

Schol. in Homer Od.
11.302

Scriptores Historiae
Augustae

Hadrian

1.25.9

Seneca
Dial.
6.25.1

Ep.
40.1
73.16

453

10

207
142

333

203

97

97

333

124

165

165

104

173
16



454

92.13

Lucil.
102.24-26

[Septem sapientes]
Apophthegmata
3

Sextus Empiricus
Math.
9.88

Pyr.
2.224

Simplicius

In Aristot categ.
CAG 8§, 214 Kalb.
CAG 8,217 Kalb.

Sophocles
EL
442-446

Frag. 439 (Radt)

Stephanus
(Ideler)

De magna e sacra
arte

9

Strabo
15.2.10
16.1.20

Stobaeus
Anthol.
L.pr.10
1.5.15
1.17.4
1.20.1e
1.25.5
1.31.1
4.44 .81

SVF
1.106
1.107

382

388

169, 186

239

192
192

107

360

409

32
361

264

193

82, 149, 394
15-16

77

191

106

196
16

Sources (Selected)

1.120
1.124
1.128
1.171
1.285
1.529
2.242
2.310
2.389
2.391
2413
2.439
2.444
2.447
2.455
2.471
2.555
2.579
2.580
2.596
2.605
2.612
2.619
2.668
2.684
2.715
2.716
2.739
2.745
2.774
2.781
2.806
2.821
2.841
2.858
2.897
2913
2.1009
2.1026
2.1027
2.1049
2.1054
2.1077
2.1138
3.33
3.127

Straton
Wehrli
Frag. 94

77

11

15

153

218
169, 186
239

81, 150
192

192

151
151,193
152,193-194
194

195

82, 149, 394
78

78

78

79

81

196

79

78, 82
79

150

188

15

197

153

187

186

81

81, 151-152, 394
188
123,187
193

153

205

152
104, 206
153,204
79-80
22-23
104, 206
185

200



1 Greco-Roman Texts 455

Suda Timaeus of Locri
X § 280 Xnpueia 409 (Thesleft)

De univ. nat.
Synesius 60 353
(Martelli) 86 353
Ad Diosc.
6 414 Xenophanes 21
15 414 A38, 40 Diels/Kranz 76
Thales 11 Xenophon
Al7a Diels/Kranz 75 Mem.

2.3.11 372
Theophrastus 2.3.16 372
Caus. plant.
1.8.2 211 Symp.
1.22.7 20 2.25 21-22
225 18 4.47 388
2.13.1 365
4.1.2 18 Zosimus
4.1.4 21 (Berthelot)
4.4.7 2627 Excerptum de
422 19 vinctione virginis
4.14.1 19 2.206 411
4.16.1 19
5.18.1 27 Yyynela yoopm

1 421
Hist. plant.
1.7.2 21 meQl GQeTg
1.11.1 19 <mwo&éLg o>
1.11.2 19 8 410
1.11.3 20
4.18.1 21 Iept T0 Pelov
7.3.2 20 Bdatog
8.3.4 19 2 418
8.4.1 19

ITept T0® Tl &6TLV
Thespis XQT TV TEXVNY
(Snell) 1 410
TIENGEYZ
frag. 1c 360 Book 12 on Electrum

(Berthelot/Duval) 293
Thucydides
2.64.5 99



456

Sources (Selected)

2 Biblical Literature Including Septuagint

Hebrew Bible and
Septuagint

Genesis
1-2

1:1 HB
1:2 HB

1:14-19

1:14 (HB / LXX)
1:26-27 LXX

1:26-27 HB
1:26 LXX
1:27-28
1:27 LXX

1:27 HB

1:27 Aramaic
1:28 LXX
2:7 HB

2:7LXX

2:7 Aq

2:7 Theod Symm
2:9

2:15

2:18

2:21 HB
3:7LXX
5:1 HB
5:2HB

6:2

6:3

7:21 LXX
8:1 LXX
8:17 LXX
9:1-2

9:6 LXX
9:20 LXX
15:10 LXX
24:17 LXX

4, 88, 244, 269-270,

302, 398

273

276

66

43-44

246-247, 252, 266,
267-269, 271, 281,
398

272-273

30

260

136, 146, 246, 254,
261

274-275

280

30

34,119, 121, 276,
278, 281

119, 128-129, 136,
138, 140, 146-147,
149, 183, 244, 246,
252-255, 259, 261,
266, 268-270, 281,
391,393

119-120

120

256

255

258

274

369

273

272,275-276

199

144-145,149, 197
34

131-132

34

260

249, 257

264

63

230

41:2 LXX

Exodus

12:12 HB

16:4 LXX

24:16 LXX
24:17 LXX
26:20 HB

313

34:29 LXX
34:30 LXX
38:17-18, 20 HB

Leviticus
6:10(3) LXX
17:11 LXX
17:14

20:7

Numbers
12:8 LXX

Deuteronomy
4:19 HB/LXX

1 Kgdms = 1 Sam
28:7 HB

28:14 HB LXX
28:14 LXX

3 Kgdms = 1 Kgs
5:13 LXX

4 Kgdms = 2 Kgs
4:34 LXX
5:7LXX

5:14 LXX

5:26 LXX

13:18 LXX

1 Maccabees
1:32
1:54
2:57

2 Maccabees
11:2

35

306
230
261, 283
285
272,274
144
287
287
374

331
134, 136
138
162

283,291, 380

46

162
163
180

30

35
124
35
174
360

170, 189
310
308

362



4 Maccabees
9:22
9:28
14:5
14:6
17:5

Psalms
18:2-4 LXX
18:2

19:1-4 HB
19:2

30:4

54:14 LXX
82:6 HB
82:7 HB
86:13

88:4

88:11
105:20 LXX
139:5 HB
139:16 HB

148:1-8 HB / LXX

Proverbs
9:8 HB
21:16 HB

Ecclesiastes
12:14 LXX

Job

4:19 LXX
19:25 LXX
26:5 HB
38:7HB/LXX
38:31 HB

Wisdom
2:23
4:10
4:19
7:22-26
8:17
9:15
13:1-3
13:17
14:23
15:11
17:5

2 Biblical Literature Including Septuagint

334
34

334
334
334

46

91

46

91

161

166

271

271

161

161
161-162
292
274-276
279
49-50

162
162

387

353
349
162
47-48
48

335
384
107
293
334
106, 353
50
167
311
121
50-51

Sirach
5:13
6:16
14:18
17:31
43:1
43:9
43:11
50:7
50:11

Pss. Sol.
2:27
11:1-3
17:37

Isaiah
3:18 LXX
6:3 LXX
10:18 HB
11:2 HB
25:8 HB
25:8 LXX

25:8 Syrohexapla

26:14 HB
29:10 LXX
31:3LXX
32:11 LXX
35:4 LXX
38:12 LXX
44:13 HB
48:10 HB
52:14 HB LXX
53:2 HB LXX
54:8 LXX
54:8 Symm
60:1 HB

60:1 LXX
65:23 LXX
65:25 HB

Jeremiah
31:35-36 HB
38:36-37 LXX

Baruch
3:33-35
5:1

98, 283

416

305, 400
305, 400
89-90

90, 286, 316
90

90

286

108
325
373

286

283

162

276

340
339,343
340

162

222

34

369

166
352-353
275

320
100, 391
101, 391
321

321

285

285

346

320

45
45

48
289

457



458 Sources (Selected)

Ezekiel New Testament
9:3 285
11:23 LXX 285 Matthew
23:26, 39 LXX 369 16:17 306, 400
36:26 LXX 35 25:34 308
37:3-14 LXX 125-127
38:20 LXX 31 Mark
39 127 14:58 355
39:29 HB 222
40 127 Luke
43:2 HB LXX 285 9:31-32 101, 286
43:4 285
John
Daniel 4:13-114 223-224
2:4 LXX 210 7:38-39 223-224
2:19 LXX 311 21:7 360
2:27 LXX 311
2:38 LXX 30 Acts
2:47 LXX 311 1:5 216
5:7 LXX/Theod 210 18:17 386
8:10 HB/LXX/Theod 51, 52, 88 22:11 101,
11:31 LXX 310
12:3 HB 96, 295, 315 Romans
12:3 LXX 316 1:23 106, 292, 298
2:7 329
Hosea 2:16 387
2:3(5) LXX 369 4:17 127
4:7 LXX 98, 283 7:22 158, 182183
13:14 LXX 339-343 7:23 158, 182-183
13:14 Theod 340-341 7:25 158, 347
13:14 sy? 341 8:9 214
8:10 158,330
Joel 8:11 40, 127-128, 179,
3:1-2 LXX 220,222 330
8:17 110
Amos 8:21 86-87, 89, 154, 391
5:26 HB / LXX 45 8:24-25 379
8:29-30 294
Micah 8:29 301, 399
3:1 LXX 35 10:7 328
3:2 LXX 35 12:6 232
13:11 412
Habakkuk 14:10 387
3:4 HB 287 14:17 308
15:27 210-211
Haggai 16:25 309,313
3:2 286

1 Corinthians
Zechariah 2:7 313
6:12 256 2:9 379



2:10-16
2:10
2:11
2:12

2:14-15
2:14
2:15
3:1

3:2
3:6-8
5:3-5
5:3

5:5

6:9
6:12-20
6:13
6:15
6:16-17
6:18
7:34

9:1

9:11
10:1-4
10:2
10:3-4
10:3
10:4
11:7
11:8

12

12:1
12:4
12:8-10
12:10
12:11
12:13

12:16
12:18-20, 22
13:2
13:12

14

14:1

14:2

14:7
14:13-19
14:14
14:37

2 Biblical Literature Including Septuagint

208-215, 242

313

72,183
153-154, 157, 178,
204, 206, 221
156-175

178, 238, 395

227

227

217

217

172-176, 178

158

158, 376, 396, 402,
404-405

308

183

182

183

176-177

179

158,171-172
243,297, 390
210211

220

2,216

228-238, 396-397
226, 406
220-222,226
291,298

291

183,226

210, 227

177

227

177

177

216226, 238-239,
242,373, 397

182

182
227,309, 313, 400
379

226

210

309, 313, 400

167

177

170-171

227

15

15:1-8

15:8
15:12-14,20-22
15:12

15:21

15:22

15:24

15:28

15:35-55

15:35-49
15:35-58
15:35-38
15:36-41
15:36-38
15:36-37
15:36

15:37

15:37-41
15:38

15:39-41
15:39-44
15:39

15:40-41

15:40-44
15:40

15:40b Eth
15:41
15:42-44
15:42
15:43
15:44
15:44b-49
15:45-49

15:45

459

149

239

243,297, 390

239

346

127, 345

127, 345

308

206

80, 179, 388, 402,
406

176

2, 3,348, 368, 390
404

117,183

5-28, 116, 390

40

12, 16, 127, 357, 403
5,6,9,10,12, 16,
17,27, 28, 370, 402,
87

13, 40, 75, 88-89,
355,391, 403
29-102, 80,88, 116,
390-391

271

30, 34,36, 41, 98
36-102, 87, 103,
207,291, 295
298,398

39-42, 82,90, 94, 98
101-102, 286, 302
94

81, 98, 356

12, 13, 87, 88, 102—
116,117, 239, 307,
392-393

3,12, 87,329, 355,
391
17,103, 109, 295,
17, 81,122, 183,
206207, 234, 243,
355
118-119, 128, 393—
397
244,270, 302, 398—
399

88,119, 121-122,
133, 183, 207, 239,
245,269, 271, 391



460

15:45
15:46
15:47

15:48
15:49

15:50-55
15:50

15:51-52
15:51-52
(Aphrahaat)
15:51

15:52

15:53-55
15:53-54

15:53

15:53 (Peshitta)
15:54

15:56-58

2 Corinthians
1:9

1:22

3:7-4:6

3.7

3:8

3:11

3:14

3:17

3:18

4:4
4:6
4:10-12

4:13
4:14

4:15

Sources (Selected)

393

183,268, 355

207, 245, 259, 270,
398

207, 307, 400

270, 282, 291, 298—
301, 338, 399, 402
303, 346-347
3,242, 304-309,
346, 397, 399400
357

317
3,4, 128,242-243
307, 309-321, 330
335, 338, 397, 400~
402
3,242,309, 314,
321-331, 355, 361,
401

331-343
371-372, 374, 401
402, 404
4,355,361, 420
339

4

343-346

3,357, 363-364
373

282

109, 235, 288, 295
109

109

291

237

110, 291, 294, 297
299, 301-302, 398
399

296, 29-299, 302,
398

109, 296-298, 302,
398-399

351

350

3,350-351, 355,
357, 363-364, 388
402, 405

158

4:16-18
4:16-19
4:16
4:17
4:18
5:1-10

5:1-5

5:1-2
5:1

5:2

5:3

5:4

5:5
5:6-10
5:6-8
5:6
5:7
5:8

5:9
5:10
7:1
10:10
10:12
12:1-4

12:2
12:3
12:7-10
13:4

Galatians
1:11-12
1:16

1:18

3:2

5:21

Philippians
1:21-24
1:23

349
358

176, 182, 351

355

379

2,3, 348, 388, 390,
406
348-349, 373, 383
389, 402, 405

160, 369, 403-404
3, 4,18, 349-358
362-364, 402-403
358-364, 368, 383
404, 420

6,7, 10, 240, 364—
371, 382-383, 389,
403-405
4,336, 358, 371,
372, 374, 382-383
404, 420

372-374,

375, 404

385

376-378, 405
379-381

163, 171, 179, 370~
371, 376, 381-384,
389, 395, 404-405
384-385

385-389

157, 171

173

209

171, 174, 179-181,
304, 376, 396, 405
3

336, 402

181

112

243
297, 390
306, 400
215
308

384
4,163,171, 179,



1:23

1:27
2:2

2:10
2:19
2:20
2:30
3:10
3:11
3:20
3:21

1 Thessalonians
2:12

Dead Sea Scrolls

CD

7:10-11

19:7

1QH?col. xv:9-10
1QH?col. xvii:23
1Q20 col. vi:12
1QS 4:6-7
4QInstruction?

4Q 202 frg. 11iii 15
(4QEn® ar)
4Q203 frg. 9:3
(4QEnGiants® ar)

Pseudepigrapha

Apocalypse of
Moses

12.1-2

335

35.2

Ascension of Isaiah
1:5
9:9

3 Second Temple Literature

370, 375-376, 395,
404

158

166

37,38

169

165

346

109

109

19

109-110, 117,128,
291,294, 298, 301,
331, 376, 399, 405

109, 308

4:15
4:16
5:14
5:23-28
5:23

1 Timothy
6:16

Hebrews
12:23

Jude
6

3 Second Temple Literature

340
340
222
313
313
329
94

93

312

282
282
282

319
319, 339, 400

4Q204 frg. 5 col.
i1:26 (4QEn°‘ar)
4Q405 Frgs. 14-15
col.i,1.5

4Q418 5510
4Q418 frg. 69 col. ii
14

4Q504 col. xix
(frgs. 1 +2 v recto)
L1

4Q521 frag. 2 col. ii
+41. 12

11Qtglob

38:7

2 Baruch
50:2

51:1
51:3
51:10

3 Baruch
4:17
17:3

461

324,349

324, 401

166

155

154-157, 160, 171
178

297

176

84

312

286
94

94

222
125

47

316
316
317
113,317

369
181



462

4 Baruch
6:3

1 Enoch
7:5

15:4
15:41
18:12-16
21:3
21:6
27:2

38:4

41:5
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